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Christian Jensen (studienævnsformand), Johan Pedersen (VIP germansk og 
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Anne Kjølby (referent).  
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og Marianne Boch (studienævnssekretær). 
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Oruc Polat (studenterrepræsentant for engelsk).  



 

 

SIDE 2 AF 4 Dagsorden 

 

1. Meddelelser fra formanden 

Formanden havde følgende meddelelser: 

Der er nye krav for sprogniveauet på kandidatuddannelserne. Rent 

teknisk betyder det at forudsætningerne mht. sprogfærdighed 

overgår til at være et ”sprogkrav” i stedet for et adgangskrav. De 

resterende adgangskrav fastholdes, men ordlyden om et bestemt 

niveau på CEFR fjernes (efter Studienævnets godkendelse). 

Sprogfærdighed skal som udgangspunkt dokumenteres ved test, men 

der er en række undtagelser – herunder især at man er undtaget fra 

krav om test hvis man har gennemført den adgangsgivende 

uddannelse på målsproget. På andre sprog end engelsk gælder det 

også at man er undtaget fra testkravet, hvis man har gennemført en 

gymnasial uddannelse på målsproget.  

 

2. Meddelelser fra næstformanden 

Næstformanden har meldt afbud så derfor ingen meddelelser.  

 

3. Meddelelser fra studielederen 

Studielederen har meldt afbud så derfor læser meddelelser op af 

formanden:  

Årets optag: Engelsk: 135, Fransk: 22, Italiensk: 11, Spansk: 41, 

Tysk: 19. 

Ny struktur på italiensk med propædeutik inkorporeret i 

uddannelsen. 

Sprogløft: Der er ansat studielektor på tysk, som skal arbejde med 

sprogløftet. Studielektor på fransk er under ansættelse.  

   

4. Orientering merit- & dispensationsudvalg 

Nævnet har ingen kommentarer, så orienteringen tages til 

efterretning. 

   

5. Allokering af specialer 

Der efterlyses mere transparens i fordelingen, da man som vejleder 

ikke kan vide, hvilke studerende, der har søgt. Det blev bemærket at 

man derfor heller ikke kan være i kontakt med potentielle 

specialestuderende inden processen går i gang. Hertil bemærkede 

formanden dog at der ikke er noget til hinder for at man har samtaler 

med potentielle specialestuderende. Man kan blot ikke indgå 

bindende kontrakter med disse.  

Hvis man går mere over til et system hvor den endelige aftale laves 

direkte mellem studerende og vejleder, er det meget vigtigt at sikre, 



 

 

SIDE 3 AF 4 at de studerende, som ikke kender undervisere godt eller ikke er ude 

i god tid stadig, får en kvalificeret vejleder.  

Det præciseres, at det i langt de fleste tilfælde er sådan, at de 

studerende får den vejleder, de har søgt om. Processen er lagt på 

denne måde, så de studerende netop ikke skal ud at opsøge selv med 

risiko for at blive afvist. 

Der er bred opbakning til, at processen kommer tættere på 

fagmiljøerne, dog er der også opbakning til den eksisterende proces. 

Nævnet foreslår, at uddannelseslederen orienterer faggruppen om 

specialeønsker inden mødet med Jeanette Sporon-Fiedler og Kirsten 

Kragh. 

 

6. Kultur 3: litteratur, historie og kultur – ændring 

prøvebestemmelser (bilag 3-3a) – engelsk  

Ændringsforslaget godkendes. 

 

7. Undervisningsevaluering F22 – alle fag (bilag 4-9b)  

Nævnet konstaterer igen, at der er en meget lav svarprocent.  

Jeanette Sporon-Fiedler vil se på udfordringer i forbindelse med 

dette. Bl.a. kunne en reminder, som popper op hver gang, studerende 

logger på fx KUnet eller Absalon være en ide. 

Evalueringsrapporterne tages til efterretning.  

 

8. Forslag til evalueringsskemaer – BA-projekt, Projektorienteret 

forløb og Speciale (bilag 10-12)  

Der mangler et spørgsmål, som relaterer sig til klyngevejledningen i 

skemaet om specialer. Fx ”Var du tilknyttet en klynge, hvis ja, hvad 

fik du ud af det?” Der skal også spørges til, hvor mange møder den 

studerende har haft med vejleder. 

Nævnet anbefaler et kortere skema med mere åbne spørgsmål, hvor 

den studerende selv kan komme med input. Nævnet er enigt i, at 

BA-projekter, specialer og projektorienteret forløb evalueres og 

beder Christian Jensen og Kirsten Kragh om at nedsætte en gruppe, 

der kan arbejde med reviderede versioner.  

 

9. Kursusbeskrivelser F23 (bilag 13-14)  

Beskrivelserne godkendes – dog skal sideantallet rettes til 21-25 

normalsider.  

 

10. Engeroms Undervisningsprincipper (bilag 15)  



 

 

SIDE 4 AF 4 Side 6: Integration af sprogtilegnelse og akademiske færdigheder. 

Betyder det, at underviserne skal redegøre for, hvordan man arbejder 

med sprogtilegnelse i kurset? Og skal det stå i læringsmålene? 

Der kunne godt være nogle lidt klarere krav til de studerende.  

Side 7: Nævnet foreslår, at formuleringen indholdskurser ændres (til 

øvrige kurser) og at man også giver mulighed for at undervise på 

målsproget i de grammatiske discipliner.  

Det nævnes, at digitalisering igen står omtalt – det er meget diffust. 

Nævnet er til sidst lidt usikre på, hvilken status dette papir har, hvad 

formålet er og hvordan det skal implementeres. Det foreslås, at der 

enten afholdes nogle møder eller et decideret seminar om dette for at 

det skal have nogen effekt. Med ovenstående forbehold, kan nævnet 

godkende principperne.   

11. Uddannelsesevaluering Tysk og IKM (bilag 16-16a)  

Der er et par fejl i opfølgningsplanen på IKM – fra side 33 og frem. 

Nævnet opfordrer til, at dokumentet gennemgås igen for at sikre, at 

der ikke er copy-paste fejl. 

Ifølge Birthe Hoffmann mangler der en vigtig pointe fra 

fagkonsulenten i evalueringen på tysk om modulet i fremmedsprogs- 

og kulturdidaktik kan gøres valgfrit. Det kom frem i 

evalueringsprocessen, at gymnasierne gerne selv vil uddanne 

kandidaterne inden for det didaktiske, og at det er meget at allokere 

15 ECTS af kandidatuddannelsen på det, da kandidaterne ofte 

mangler faglig bredde. Det kan også betyde, at der ikke er plads til 

udveksling. Nævnet godkender evalueringen, hvis ovenstående 

pointe sættes ind.  Det er efter mødet blevet klart at den omtalte 

passus fandtes i handleplanen. Evalueringen er derfor godkendt. 

 

12. Ændring af prøvevilkår på fagelementer på Engelsk (bilag 17-18)    

Hjælpemidler: ”Samt” ændres til ”eller”.  

Hvis ovenstående rettes, godkendes ændringsforslaget. 

 

13. Evt.  

Møderække i efteråret. Nævnet fortsætter med tredje onsdag i 

måneden fra 13:15-15:00.  
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